
Bijlage — Annexe

Bijdrage van de werkgevers in de prijs van de nettoeslag De Lijn (01.07.2002)
Intervention des employeurs dans le prix du supplément réseau De Lijn (01.07.2002)

- 25 jaar/ans 25-59 jaar/ans 60-64 jaar/ans

(EUR) (BEF) (EUR) (BEF) (EUR) (BEF)

1 week/semaine 2 81 3 121 2,5 101

1 maand/mois 6,4 258 10 403 8,3 335

3 maand/mois 17,6 710 27,5 1 109 22,7 916

1 jaar/an 45 1 815 73 2 945 60 2 420

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 26 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit en Vervoer,
Mevr. I. DURANT

*

MINISTERIE VAN MIDDENSTAND
EN LANDBOUW

[C − 2002/11507]N. 2002 — 4545

27 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 mei 1965 getroffen in uitvoering van de
wet van 19 februari 1965 betreffende de uitoefening van de
zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen en houdende
aanduiding der ambtenaren, gelast te waken over de toepassing
van hierboven vermelde wet, gewijzigd door het koninklijk besluit
van 13 juni 1973

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 februari 1965 betreffende de uitoefening van
de zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen, inzonderheid
op artikel 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 mei 1965 getroffen in uitvoering
van de wet van 19 februari 1965, betreffende de uitoefening van de
zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen en houdende aan-
duiding der ambtenaren, gelast te waken over de toepassing van de
hierboven vermelde wet, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
13 juni 1973;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de strijd tegen de mensenhandel voor de huidige
Regering een prioriteit is en dat de ernst en omvang van dit fenomeen
van die aard zijn dat een simultane en multidisciplinaire aanpak zich
zonder verwijl opdringt;

Op de voordracht van Onze Minister van Telecommunicatie en
Overheidsbedrijven en Participaties, belast met Middenstand, van
Onze Minister van Werkgelegenheid en van Onze Minister van Sociale
Zaken en Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan artikel 1 van het koninklijk besluit van 26 mei 1965
getroffen in uitvoering van de wet van 19 februari 1965 betreffende de
uitoefening van de zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen
en houdende aanduiding der ambtenaren, gelast te waken over de
toepassing van de hierboven vermelde wet, gewijzigd door het
koninklijk besluit van 13 juni 1973, wordt volgende lid toegevoegd :
« Zijn eveneens gelast te waken over de toepassing van voormelde wet
van 19 februari 1965 en haar uitvoeringsbesluiten : de inspecteurs en
controleurs van de Sociale Inspectie van het Ministerie van Sociale
Zaken,Volksgezondheid en Leefmilieu, de inspecteurs en controleurs
van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en de inspecteurs en
controleurs van de dienst Inspectie van de Sociale Wetten van het
Ministerie van Tewerkstelling en Arbeid. »

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 26 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Mobilité et des Transports,
Mme I. DURANT

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

[C − 2002/11507]F. 2002 — 4545

27 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 mai 1965 pris en exécution de la loi du 19 février 1965 relative à
l’exercice, par les étrangers, des activités professionnelles indépen-
dantes et désignant les fonctionnaires chargés de veiller à l’appli-
cation de la loi susdite, modifié par l’arrêté royal du 13 juin 1973

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 février 1965 relative à l’exercice, par les étrangers, des
activités professionnelles indépendantes, notamment l’article 12;

Vu l’arrêté royal du 26 mai 1965 pris en exécution de la loi du
19 février 1965 relative à l’exercice, par les étrangers, des activités
professionnelles indépendantes et désignant les fonctionnaires chargés
de veiller à l’application de la loi susdite, modifié par l’arrêté royal du
13 juin 1973;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que la lutte contre la traite des êtres humains constitue
une priorité du Gouvernement; que l’ampleur et la gravité du
phénomène sont telles qu’elles requièrent une action simultanée
pluridisciplinaire, qui ne peut souffrir de délais;

Sur la proposition de Notre Ministre des Télécommunications et des
Entreprises et Participations publiques, chargé des Classes moyennes,
de Notre Ministre de l’Emploi et de Notre Ministre des Affaires sociales
et des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 26 mai 1965 pris en
exécution de la loi du 19 février 1965 relative à l’exercice, par les
étrangers, des activités professionnelles indépendantes et désignant les
fonctionnaires chargés de veiller à l’application de la loi susdite,
modifié par l’arrêté royal du 13 juin 1973, est ajouté l’alinéa suivant :
« Sont également chargés de l’application de la loi du 19 février 1965
précitée et de ses arrêtés d’application, les inspecteurs et les contrôleurs
de l’Inspection sociale du Ministère des Affaires sociales, de la Santé
publique et de l’Environnement, les inspecteurs et les contrôleurs de
l’Office national de Sécurité sociale et les inspecteurs et les contrôleurs
du Service d’Inspection des lois sociales du Ministère de l’Emploi et du
Travail. »
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Art. 2. Onze Minister van Telecommunicatie en Overheidsbedrijven
en Participaties, belast met Middenstand, Onze Minister van Werk-
gelegenheid en Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Telecommunicatie en Overheidsbedrijven
en Participaties, belast met Middenstand,

R. DAEMS

De Minister van Werkgelegenheid,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN LEEFMILIEU

[C − 2002/23006]N. 2002 — 4546

10 DECEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 15 juli 1997 betreffende de actieve implan-
teerbare medische hulpmiddelen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen,
inzonderheid op artikel 1bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 21 juni 1983,
en § 3, ingevoegd bij de wet van 21 juni 1983 en gewijzigd bij de wet
van 20 oktober 1998, op artikel 6, § 1, eerste lid, vervangen bij de wet
van 20 oktober 1998, en op artikel 13bis, § 2, ingevoegd bij de wet van
29 december 1990 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
22 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 juli 1997 betreffende de actieve
implanteerbare medische hulpmiddelen, inzonderheid op de arti-
kelen 1, 3, 11, 20, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001,
en 23;

Gelet op het advies van de Hoge Gezondheidsraad, gegeven op
22 februari 2002;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
24 juli 2001;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
19 februari 2002;

Gelet op het advies nr. 33.169/3 van de Raad van State, gegeven op
18 september 2002;

Op de voordracht van Onze Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, § 1, van het koninklijk besluit van 15 juli 1997
betreffende de actieve implanteerbare medische hulpmiddelen, wordt
aangevuld als volgt :

« 13° distributie : het ter beschikking stellen onder bezwarende titel
of om niet van een actief implanteerbaar medisch hulpmiddel met het
oog op de verdeling en/of het gebruik ervan op de Belgische markt of
uitgaande van het Belgische grondgebied in de Lidstaten van de
Europese Unie en de Staten die partij zijn bij de Overeenkomst
betreffende de Europese Economische Ruimte, ongeacht of het gaat om
een nieuw of om een vernieuwd hulpmiddel;

14° uitvoer : het ter beschikking stellen onder bezwarende titel of om
niet van een actief implanteerbaar medisch hulpmiddel met het oog op
de distributie of het gebruik ervan buiten de communautaire markt. »

Art. 2. In artikel 3, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden « , gedistribueerd worden » ingevoegd tussen de woorden «
in de handel worden gebracht » en « en in gebruik worden
genomen ».

Art. 2. Notre Ministre des Télécommunications et des Entreprises et
Participations publiques, chargé des Classes moyennes, Notre Ministre
de l’Emploi et Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Télécommunications et des Entreprises
et Participations publiques, chargé des Classes moyennes,

R. DAEMS

La Ministre de l’Emploi,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2002/23006]F. 2002 — 4546

10 DECEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
15 juillet 1997 relatif aux dispositifs médicaux implantables
actifs

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments, notamment l’arti-
cle 1erbis, § 1er, inséré par la loi du 21 juin 1983, et § 3, inséré par la loi
du 21 juin 1983 et modifié par la loi du 20 octobre 1998, l’article 6, § 1er,
remplacé par la loi du 20 octobre 1998, et l’article 13bis, § 2, inséré par
la loi du 29 décembre 1990 et modifié par l’arrêté royal du 22 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 15 juillet 1997 relatif aux dispositifs médicaux
implantables actifs, notamment les articles 1er, 3, 11, 20, modifié par
l’arrêté royal du 13 juillet 2001 et 23;

Vu l’avis du Conseil supérieur d’Hygiène, donné le 22 février 2002;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 24 juillet 2001;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 19 février 2002;

Vu l’avis du Conseil d’Etat n° 33.169/3, donné le 18 septembre 2002;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Protection de la
consommation, de la Santé publique et de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, § 1er, de l’arrêté royal du 15 juillet 1997
relatif aux dispositifs médicaux implantables actifs est complété comme
suit :

« 13° distribution : la mise à disposition à titre onéreux ou gratuit
d’un dispositif médical implantable actif en vue de sa répartition et/ou
de son utilisation sur le marché belge ou à partir du territoire belge vers
les Etats membres de l’Union européenne et les Etats qui sont partie à
l’Accord sur l’Espace économique européen, qu’il s’agisse d’un dispo-
sitif neuf ou remis à neuf;

14° exportation : la mise à disposition à titre onéreux ou gratuit d’un
dispositif médical implantable actif en vue de sa distribution et/ou son
utilisation en dehors du marché communautaire. »

Art. 2. A l’article 3, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté le mot
« , distribué » est inséré entre les mots « mis sur le marché » et « et mis
en service ».
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